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Medităr|fâsupra unui comunicat.
BraşoT, 8 Decemvrie n.

Scurttrl comunicat, ce l’a adus 
organul din Sibiiu al Saşilor „S. D. 
Tageblatt“ despre petiţiunea consis- 
torului săsesc din Ardeal cătră Ma
jestatea Sa în contra cunoscutelor 
urtionanţe ale ministrului de instruc
ţiune Lukacs, ilustréza în mod deo
sebit miseri a situaţiunei nu numai a 
Saşilor, ci a tuturor naţionalităţilor 
în faţa uneltirilor de maghiarisare, 
cari n’au încetat un moment măcar 
nici după isbucnirea crisei.

Ce spune acest comunicat? Că 
Majestatea Sa a trimes petiţia, ce a 
primit’o dela consistorul săsesc, mi
nistrului de culte şi instrucţiune pu
blică cu împuternicirea s’o resolve în 
cercul séu propriu de activitate. Acésta 
vrea se dică cu alte cuvinte, că Mo- 
narchul nu vrea sé ingereze, ci lasă 
ca ministeriul unguresc se resolve 
petiţia Saşilor după cum va afla de 
bine. E aşa disa cale constituţională, 
dela care Monarchul se feresce tare 
de a se abate cât de puţin. Aşa s’a 
petrecut lucrul pănă acuma cu tó té ! 
petiţiunile şi representaţiunile de felul I 
aeesta, adresate coronei. Dela început j
guvernele uagur^ecî au av u t mână. j 

liberă faţă cu naţionalităţile şi mé- 
şurile lor au fost în aceste împreju- j 

răr! totdéuna absolute. j
Consciinţa acésta, că póte dis- j 

pune absolut în cestiunea şc0lelof şi | 
a învăţământului public, l’a făcut ş i ! 
pe ministrul Lukacs din cabinetul 
reactivat, sé vorbéscá într’o adunare 
electorală din Budapesta, din regiunile 
de sus, ca şi când lui i-ar compete con- j 
trolul asupra hotărîrilor şi faptelor j 

Monarchului, ér nu invers. Se scie căi 
la amintita adunare Lukacs a făcut |
o declarare cum n’a îndrăsnit s’o 
facă nici un Bismark în apogeul pu-, 
terei sale, lăudându-se că în cestiunea ; 
lăţirei limbei maghiare el vine cu j 
mösurí mai energice ca ori-care dintre j 
antecesorii séi Ministrul se avântă j 

a (Jice cu alusiune la petiţia bise-1 
ricei săsesci din Ardeal: „Şi contra j

! mea, ministrul antipatriotic, o biserică 
! naţională a adresat plângeri la forul 
| cel mai înalt, la regele nostru, care 
j va da cu cuvântul séu regal o do*
| vadă, că cultura naţională maghiară 
| este un sanctuar, de care nimenui nu-i 
\ este permis a se atinge cu mână 
| profană“.
I Observăm în trâcăt, că, încâtpen- 
I tru alegătorii cătră care a vorbit, a- 
I pucătura acésta n’a avut efectul do- 
; rit, căci la alegerea de eri ministrul 
! Lukacs a cădut, rămănând în minori- 
■ taté. Dér ceea ce a pus el în vedere j 
| în cuvintele de mai sus, s’a împlinit j 

I se vede, pe calea forului celui mai j 
i înalt, căcî, după cum comunică fóia 
săsâscă3 Majestatea Sa l’a însărcinat j 
pe Lukacs însuşi sö hotărască asupra j 

petiţiei Saşilor. j
Fóia süséscü sibiană a încheiat! 

comunicatul seu cu observarea : „Acum j 
vom vedé în ce ton ministrul de in- 1  
strucţiune publică va resolva petiţia! 
n0stră. Numai de aici se vor puté j 
face conclusiuni despre aceea, ce pri-1 
mire a avut petiţia la Majestatea Sa“. 
E cam slabă speranţa ce şi-o fac cei 
dela organul săsesc, că Majestatea Sa 
va fi scris póte lui Lukacs : vedi şi-i j 
liniştesce pe Saşi. Dér chiar sé se fi j
în terap liit, p u liu  Uc lo t  oów **»»1 j
nu vor avé de aici, căci Lukacs le | 
va împlini câte o cerere neesenţială ca j 

cele ce le-a adus înainte comisiunea j 
administrativă comitatensă din Bra-! 
şov. Resultatul final însă va fi în ori 
ce cas o nouă lovitură dată Saşilor 
şi naţionalităţilor.

Vorbim încă atji de Lukacs. Dér 
cine scie ce o sö fie peste scurt timp 
cu el şi cu cabinetul din care face 
parte? Rămâne ínsé în politica ma
ghiară, în vreme de pace ca şi de 
crisă, un punct fix: avansarea conti
nuă în măsurile de maghiarisare. Ca 
să dovedéscá, acésta ministrul Lukacs 
a luat asupră-şî moştenirea ministru
lui Berzeviczy şi s’a sufulcat a docu
menta cu alte nouă ordonanţe, că 
este şi in privinţa acésta „progresist".

Dintre tóté icóna cea mai tristă 
ni-o oferă sigur buimăceala, de care

sunt cuprinse naţionalităţile în faţa 
acestei deplorabile situaţiunî. Intr’o 
cestiune aşa de capitală se găsesc mi
nimi Saşii ardeleni se remonstreze la 

Episcopatele române nu se 
mişcă, numai în dilele din urmă cei 
lift Caransebeş încercă a imita pe 
Sî|şÎ. Nu dovedesce acésta nu 'numai 
lijisa de organisare a luptei de resis- 
tenţă, dér şi o totală lipsă de orien
tare la noi şi la celelalte naţionalităţi ?

Putem dice, că acestea şi-au pier
dut deja aprópe cu totul firul aces
tor lupte şi de aceea reacţiunea con
tra măsurilor nesăbuite de ma
ghiarisare stă adi sub zero, căcî dórá 
nu va voi nimeni sö dică, că adună
rile poporale, ce se ţin pentru votul 
universal cu permisiunea lui Kristoffy, 
contribue cât de puţin ca faţă cu 
nouele pericole cei ameninţaţi să-şi 
cunósca adevörata situaţie.

Nici nu pot folosi nimic petiţii şi 
remonstraţii ca ale Seşilor, după cum 
stau adi lucrurile. Aici ar trebui sö 
între în acţiune partidele naţionale. 
Dér aceste unde sunt şi ce-i de ca
pul lor? Saşii nici nu mai tratézá ces- 
tiunnile de limbă şi de cultură din 
punctul de vedere politic naţional. Ei 
au primit deja basa, pe care Iuliu
Tnofh î»A/1Am O V» r \  o p u A f M  a « «

ţionalităţi: să învăţăm cu toţii limba 
statului. Organul săsesc din Sibiiu o 
spune verde, că reserva ce o fac Saşii 
în privinţa acâsta ca să fie şi ei cât 
se p<5te de cruţaţi în cultura lor, nici 
nu atinge în mod principiar postula
tul maghiar acceptat de ei, ca nema
ghiarii să înveţe limba oficială a sta
tului ,şi că acea reservă nici nu de
rivă din nisce aspiraţiuni deosebite 
politice.

Cu alte cuvinte Saşii, după cum
o spun şi o mărturisesc ei înşişi, au 
încetat să aspire a-şi recâştiga drep
turile politice naţionale, şi se mărgi
nesc la minimul extrem, ce cer să 
li-se lase pentru cultivarea limbei şi 
a culturei lor, după-ce se va face 
destul postulatelor unităţii naţionale 
maghiare. Este acesta o politică cu 
oftica în piept, care nu se mai gân-

’ desce, decât numai a-şi lungi (Jilele 
I pe cât se pote, fără speranţă într’o 
j deplină însănătoşare.
! Pe aceste cărări politice ofticase 
! se îndesă acuma şi curentele activiste 
| dela noi, orbite de tot feliul de ilusii,
| că au scăpat prin isteţimea noilor 
| politician! de cătuşile, ce li-le impu- 
| nea pănă acum organisaţia partidu- 
I lui naţional român. Au scăpat de ele 
| prin sacrificarea acelei organisaţii, ba- 
sate pe principiul de drept naţional, 
şi a partidului însuşi, care şi-a pus 
ca ţintă eluptarea şi apărarea acestui 
drept.

Firesce că în asemeni împreju
rări, având înaintea ochilor numai e- 
xemplul săsesc, noi uităm cu încetul 
de problema luptei ntiştre naţionale 
şi cum se vede, nici nu mai seim ce 
se facem şi ce să începem faţă cu 
strigătele înteţite din tabăra adver
sară: învăţaţi unguresce!

De aici se explică co^asiunea 
cea mare ce domnesce la nai şi lipsa 
totală de plan şi de sistem în ces- 
tiunile cele mai capitale şi mai grave 
ale năvalei maghiarisătdre.

Când vom afla erăşi firul, ce Fam 
perdut?

O r o o io i  Io  Viena. Se anunţa 
din, Viena, că alaltăeri Majestatea Sa mo
narchul nostru a făcut o visită de 6ră la. 
regele George ai Greciei.

In cercurile diplomatice se vorbesce, că 
cei doi domnitori au vorbit mai ales despre 
conflictul româno-grec şi Maj. Sa monar
chul nostru şi-a esprimat dorinţa, ca aces
tui conflict se i-se pună capei cât mai cu
rând. Regele Greciei a întors erî visita ce 
i-a făcut’o monarchul nostru. A stat puţin 
la Burg. Adi se va da la Schonbrum un 
prând de gală în ontirea regelui Greciei.

ţ)iarul „Neue Freie Presse“ comen
tând visita regelui Greciei la Viena, (Ji- 
ce că raporturile Greciei cu Puterile occi
dentale au fost întot-d’a-una dintre cele 
mai bune. Atât la Parig cât şi la Londra, 
Grecii au avut în tot-d’auna amiciţii sin
cere şi căldurose. Chiar şi raporturile Ate
nei cu Berlinul n’au îmbunătăţit anul aces
ta în urma aproprierei Greciei de Turciat

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

Confesiunile unui boţ.
(11) (Urmare.)

Baraca de lemn putregăită s’a pră
buşit aşa-der şi eu cădui în cada cu ce
ment. Nu mi-am perdut conscienţa nici o 
elipă, şi fără sé-mí iau timp sö cercetez, 
déca mí-oiü fi contractat lesiunî serióse, 
sării din cadă şi eşii prin coridorul late
ral pe stradă. Când ómenii aglomeraţi în 
faţa casei m’au zărit fără pălărie — căci 
mi-o perdusem în cădere, — plin de prav 
şi de murdărie, nu s’au gândit sé fiu eu ho
ţul urmărit. Un om din mulţime mS opri 
totuşi şi mé întrebă, cine sunt şi unde 
merg aşa grăbit? Voiam sé trec înainte 
fără sé-i réspund, dér un al doilea mé 
prinse de braţ şi mé ţinu loculiii. Prin o 
îmbrâncelă, cu care Tam lipit de zid, mé 
smâncii din manile lui şi voiam sé fug, 
der întreg publicul se luă după mine şi

mé împresură, aşa că nu mai aveam pe
unde scăpa. Poliţistul S... , care probabil
află imediat, că am fost fost prins, se a- 
propiâ de grup în paşi alergători. Când mé 
zări, în iritaţia Iui se răcădui cu bastonul 
séu masiv asupra mea. Eu îl apucai ínsé 
de mâna şi i-o sucii índérét, aşa că scóse 
un ţipet şi scăpă bastonul din mână. Pu
blicul îmi luă acum partea şi un măcelar 
íncepú sé protesteze, dicénd, că da, pot sé 
mé aresteze, nu ínsé sé mé bată. In sfirşit 
veni şi poliţistul M.... şi încă câţi-va gar
dişti şi m’au tîrît in arestul poliţienesc, 
unde am sosit în trei minute. Acolo voiră 

! sé mé bată, Dér inspectorul, care îmi cu- 
Í noscea temperamentul — căci după cum 
; se scie, înainte cu câte-va dile i-am as- 
| vîrlit ghetele în cap — nu îngădui se rné 
bată, ci ordonă, sé mé bage în celulă; aici 
era sé aştept cele ce se vor mai întâmpla, 
căci densul voia sé raporteze caşul ime
diat prezidentului poliţienesc. Pe la órele 
opt séra veni inspectorul însoţit de o es
cortă şi un sergent şi îmi comunică, că 
presidentul do astă-dată nu-mi dă nici o

ped^psă, cere însg s6 mt) port liniştit, cât 
timp voiu mai sta în acest arest.

Am răspuns politicos, că d£că mg 
vor lăsa în pace şi nu me vor insulta, am 
să mS port liniştit, fiind eu dela natură o 
fire astâmpărată. Inspectorul mi-a mai 
ţinut o mică lecţie de morală, şi m’a asi
gurat, că are s8 p<5rte de grijă, sS nu mi-se 
întâmple nici uu desagrement, şi după 
acesta s’a retras cu escortă cu tot.

Fiind-că nu aveam la mine bani, pen
tru a-mi cumpâra alimente, er mâncarea 
ce mi-se dedea în arest nu era de loc su
ficientă, ca sâ-mi aline ftfmea, m’am jeluit 

; la inspector, care a mers apoi cu mine la 
| medicul arestului. Acesta îmi ordonă
i hrană ca pentru infirmi, care mi-se aducea
I direct din bucătăria inspectorului,
i Era un favor special acesta, căcî este 
! o deosebire enormă între hrana de ares- 
:■ tant şi între aceea, ce mi-se aducea dela 
inspector. Cei dinprejurul meu se uitau 
chioriş la mine pentru acest lavor şi cre- 

j deau, că privilegiul acesta mi-s’a dat în 
urma intervenţiei nevestei mele seu a

presidentului. Ce mé priveau ínsé pe mine 
motivele! Eram mulţumit cu *faptul, şi 
pană în diua de astădî nu sciu care a fost 
causa privilegiului. In orî-cecas, cele doué 
luni pretrecute în arestul poliţienesc din 
Frankfurt a M. a fost timpul cel mai fru
mos, ce l’am trăit vre-odată în puşcărie.

Intr’aceea <Jiua nóptea îmi martirisam 
creerul, cum aş puté sé scap de pedépsa 
severă, ce mé aştepta în Elveţia.

Atunci îmi veni ideea, sé mé prefac 
că-s nebun. Şi am început sé-mi pun în 
practică planul. Ca introducere am simulat 
accese usóre. Şi am isbutit mai bine, de
cât mé aşteptam, căcî am atras întrega 
atenţiune a personalului şi inspectorului 
prin purtarea mea ciudată. După cincî.dile 
inspectorj1 se decise a mé examina prin 
medicul arestului.

Nu-mî era temă, că medicii vor re- 
cunósce adeverata mea stare, cu tóté a- 
cestea nu-mi prea venea la socotélá, căci 
decă era sé fiu supus observaţiunilor me
dicale, va trebui sé pierd cel puţin şt'se 
luni, pănă ce doctorii îşî vor formula pă-
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Atitudinea şi tactul Greciei cătră Rusia în 
timpul răsboiului ruso-japonez a contri» 
buit se facă şi mai intime raporturile din
tre cele doue state. Cordialele reiaţiuni cu 
Austria devin din ce în ce mai sírInse, de 
óre-ce guvernul grecesc a recunoscut rea
litatea politicei austriaco în Macedonia, în 
vreme ce contrastele italo-grecescî din 
causa cestiunei Epirului au ronris latente, 
fără a compromite *înse bunele reiaţiuni 
între cele doué state. Alt-íeí sunt însă ra
porturile între Grecia şi România. Trebue 
să se deploreze acest conflict, care e în 
oposiţie cu interesele grecesci. Conflictul 
a devenit şi mai acut în lipsa regelui din 
Atena, şi tocmai de acesta se va trata 
în timpul presenţei regeiui George la 
Viena.

dă^demisiunea, ceea-ce de repeţite-orî s’a 
mai întâmplat în ultimele săptămâni.

Majestatea Sa şi-a reservcit decisiu- 
: nea pe mai târdiu — spune un raport o- 
ficios.

Adî, Vineri, Fejervary va pleca din 
nou la Viena, ér mâne Sâmbătă îl va fi pri
mit în audienţă specială. Probabil, că în 
audienţa de mâne se va aduce o decisi- 
une definitivă asupra propunerilor guver
nului ungar şi prin acesta şi asupra sorţii 
acestui guvern.

Armistiţiu şi compromis.
In şedinţa de alaltăeri a comitetului 

coaliţiunei s’a lansat cestiunea unui ar
mistiţiu, Se scie, că în partidul 48-ist se 
ivise un puternic curent, care pretindea, 
că decă la 19 Decemvrie se va amâna 
dieta prin rescript regal, dieta se rămână 
întrunită şi se nu cedeze de cât forţei 
brachiale. Elementelor mai moderate, „în 
frunte cu Kossuth, li-a succes a deter
mina pe extremişti, sé renunţe la preten- 
siunea acésta. Drept aceea comitetul a 

ei, în interesul păcei internaţionale şi al ; hotărît, câ de ca camera va ii din nou a-
' mânată, membrii purlamoniuiui sé se su-

care a (Jis, că diarele cari au lucrat con
tra socialiştilor, au pus botuJ pe labe şi 
s’au obligat, că de aici înainte vor scrie 
în ton cinstit despre [lupta muncitorimii 
şi nu vor mai calumnia pe cei caii parti-

„Ungurii ardeleni in primejdie
Consciinţa cea rea îi r6de cumplit 

pe adversarii neamului nostru. Deşi tim
purile nu sunt de loc potrivite pentru a

tul universal.

Mesagiu! lui Rosevelt. .Mesagiu! pre
şedintelui Roosevelt pentru deschiderea con
gresului releveză necesitatea bunelor ra 
porturi comerciale şi se ocupă de confe
rinţa de la Haga, asigurând că guvernul 
va face totul pentru a favorisa succesul

cipă în mişcarea muncitorilor. Lupta nu j răspândi în ţeră şi lume faime şi calom- 
s’a sfîrşit încă, toţi trebue să participe şi j n” din mai ticălose asupra Români- 
de aici înainte la acestă luptă pentru vo- l° r5 ei’ se sfiesc a lansa fel de fel de

minciuni prin pressa lor orbită de patimă 
şi ură şi a alarma pe conaţiionalii lor cu 
vorbe de nimic despre o pretinsă mişcare 
revoluţionară a Românilor ardeleni îndrep
tată in contra Maghiarilor.

piarul »Hazank« din Budapesta pu- 
biică într’un număr aî său mai nou nisce 
calomnii miserabile la adresa Românilor, 
cu scop par’că de a provoca la ură pe 
Maghiari şi a ridica asupra Românilor vio-

Din parlamentul german.
Tn diua primă (6 Decemvrie) a se- 

siunei »Reic-hstag«-ului german interesul 
principal sa  concentrat la marele discurs 
asupra politicei externe, pe care cancelarul 
imperiului, principele de Biilow l’a ţinut la 
sfîrşitul şedinţei. Este pote cel mai im-
portant şi cel mai serios discurs, pe care lenţ , g6na celor d0 ]a gt# _ f  ce
ia  pronunţat vro dată cancelarul ş, se scie SC spună numita foie: 
pote cuce, ca în ultimii ani nici un bărbat I

Ci-ca printre Românii ardeleni s’ar fi

dreptăţei. Decă va, fî cu putinţă, se va în- 
choia şi un tratat da abitragiu generai în
tre naţiunile cari suntrepresentate la acestă 
conferinţă. Mesagiul vorbesce de situaţiu- 
nea marinei şi a armatei şi cere [sporirea 
armatei de uscat atât de slabă, precum şi 
sporirea fiolei. In cestiunea admiterei imi
granţilor în America, preşedintele spune, că 
cestiunile de morală si cele sociale trebue

pună cuvântului regal şi se se împrăscie 
în linşte, pentru a nu provoca aplicarea 
forţei.

Se vorbesce acum şi despre un corn* 
promis. Bărbaţi politici fruntaşi, între cari 
şi fostul ministru de finanţe Lukacs, îşi 
dau silinţa, ca pe basa concentrărei parti
delor 67-iste se se facă un compromis

să servescă de normă în acestă privinţă, ! din care să urmeze formarea unui guvern 
pe când cestiuniie de origine său de rasă I ie»al constituţional, de altă parte se mul-
nu au de jucat rol. Anarchiştii ca şi toţi 
individii violenţi, precum şi Omenii imorali, 
leneşi şi degeneraţi, nu trebue să fie ad
mişi în Statele-Uni te. Guvernul salută in- 
tenţiunea Japoniei d̂ e a garanta intergri- 
tatea Chinei şi vede în acestă deoisiune 
o dorinţă de a se menţine pacea lumei.

Agitaţia socialistă în Germania, soci
aliştii âu decis se organizeze o agitaţie în 
tOtâ Germania în contra legilor marinei 
şi a impositelor şi de a ţine pretutindeni 
îiiuuuiii a« protestare, din care prima va 
ave loc ia Karlsruhe.

C. r i s a .
Audienţa lui Fejervary.

Majestatea Sa a primit Miercuri în- 
tr’o lungă audienţă pe ministrul preşe
dinte ungar Fejervary, care i-a făcut un 
raport amănunţit asupra situaţiunei şi a 
presentat monarchului propuneri însemnate 
pentru sanarea stărilor critice şi pentru 
rehabilitarea ordinei sdruncinate.

ţ)iare bine informate pretind a sci, 
că Fejervary a cerut între altele de la 
CorOnă amânarea dietei înainte de 19 De
cemvrie, apoi disolvarea ei în Ianuarie, ér 
alegerile nouă să se facă târdiu în tômna 
anului viitor. Pentru caşul când Maj. Sa

gyár Szó«, »Budapester Tagblatt«, 
gyár Estilap«.

O cătă de 3000 socialişti s’a dus a- 
laltăerî seră dinaintea clubului socia?-de- 
mocrat. Din terestra 4iarului »Népszava« 

n’ar aproba aceste propuneri, guvernul îşi I Kardos Jakab li-a adresat o vorbire în

ţumescă pretensiunilor partidului indepen- 
dist chiar şi pentru caşul când el n’ar lua 
direct parte în viitorul guvern.

Bate la ochi, că diarele coaliţiunei 
constată unisono, că la tóté partidele par
lamentare se póte espeiia adî o seriosă în
clinare spre o înţelegere pacînică.

Oficiosul »Magyar Nemzet« vorbind 
despre situaţia actuală dice, că factorii 
normali nu se eschivéza de la o descur
care pacînică. Decă coaliţia are condiţii 
acceptabile, n’are de cât să iese cu ele pe

Sfîrşitul grevei.
Organul socialiştilor din Budapesta 

anunţă, că s’a stabilit o înţelegere între 
culegătorii grevişti şi între o parte a dia- 
relor boicotate. Alaltăeri după amiadî s’a 
ţinut o consfătuire comună între delegaţii 
comitetului organisator al socialiştilor, în
tre representantul tipografiei »Glóbus« şi 
între prim - redactorul de la »Magyaror- 
orszag« şi au încheiat o învoială, la care 
au aderat editorii de diare. piarele, cari 
şî-au dat concursul la acestă învoială, 
su n t: »Magyarorszag«, »Független Ma-

de stat european n’a pronunţat un ase
menea discurs. Şi tonul în care a fost 
predat discursul încă s'a abătut dela şa
blonul diplomatic, căci după cum se anunţă 
din Berlin, cancelarul a vorbit încet, apă
sat şi ia anumite pasage a ridicat tonul, 
ér parlamentul Ta ascultat în tăcere adâncă, 
numai din când în când se producea miş
care printre deputaţi.

Principele Biilow a declarat din capul 
locului, că situaţia externă nu e satisfă- 
cetóre şi că sunt de temut nouë încur
cături.

Parlamentul asculta cu încordare şi 
o mişcare viuă se produse, când Biilow a 
declarat franc, că raporturile între Ger
mania şi Anglia sunt încordate şi că 
acésta încordare inspiră îngrijiri.

Cancelarul şi-a esprimat ce e drept 
speranţa, că sforţările îndreptate spre în
lăturarea neînţelegerilor vor fi urmate de 
succes, dér acestă declaraţie a fost rece 
de tot şi se vedea, că cancelarul nu prea 
are ilusiuni.

In privinţa posiţiei Italiei în tripla 
alianţă, Bűlow a constatat, că între Italia 
şi Austro-Ungaria s’au întâmplat dèsacor- 
durl. Germania, a (Jis Bűlow, ţine la tripla 
alianţă, trebue însă în cas de nevoie se 
ne pregătită a întră în acţiune şt ţara 
aliaţi.

Situaţia Germaniei în Asia de Ost 
nu este atinsă prin convenţia anglo-japo- 
nesăj adaugă însă, că se va vedé în ce 
spirit va fi interpretată acăstă convenţie.

Cancelarul a desavuat svonurile, că 
Germania s’ar fi amestecat în afacerile in
terne ale Rusiei. cu deosebire în chestia 
Poloniei, a relevat însă, că Germania în 
părţile polonese ale sale va sci menţină 
ordinea.

In chestia Marocului cancelarul a 
făcut de asemenea un esposeu franc, re-

pornit o mişcare, ce sérmina cu începutul 
marilor vărsări de sânge de la 1848. Mai 
ales Românii din comitatele Alba-inferi- 
oră, Târnava-mare şi Bistriţă-Năsăud sunt 
înarmaţi împotriva Maghiarilor. Se pregă
tesc din nou timpurile Iui Horia, Cloşca 
şi Ian cu, simţindu-se pretutinoent artjyi- 
latea mânei vienese. Românii din comita
tul Bist.riţă-Năseucl sunt proveduţî cu 
puşti militare. In acele părţi nici nu se 
mai tainuesce, că puscile şi cartuşele le 
primesc din Viena (probabil şi din Buda
pesta). Cei-ce urmăresc cu ochi ageri miş
carea Românilor din comitatul Târnavei, 
adecă notarii comunali, au rugat pe fişpan 
se sporesc-ă gendarmeria, dór fişpanul sasa 
refusat. >T6t-ă încrederea nóst’rá — scrie 
corespondentul numitei toi — este în gen- 
darmeria credincioşii. Decă Românii ar 
strica linia ferată, suntem pierduţi, de 
óre-ce feciorii do la regimentele maghiare 
nu ne pot veni în ajutor«.

Mult mai critică este situaţia în co
mitatul Albei inferióre. Corespondentul 
nostru ne scrie, că în urma agitaţiunilor 
neînfrânate Aiudul şi împrejurimea sunt 
în mare primejdie; Românii din acest ţi
nut se înarmeză şi armele le capătă — 
cum dic ei — din Viena. St.* ţin mereu 
adunări în contra o p r e l iş io i  autorităţilor 
comitatense. Câmpenii sunt ('năşi punctul 
central, ca la 1848. Zlatna. Şardul, Bucer- 
dea sunt tot aşa neapărate' ca la 1848, 
Aiudul nu este adî asa de neapărat ca a- 
tu u o î,  c ă c i t in e r im e a  ( m a g h ia ră )  d e  acolo 
încă se pregătesce pentru cas de atac, a- 
fară de acésta sunt honvedii. Dér se póte 
întâmpla, ca aceşti honvedi se fie trimişi 
în altă parte...

gyarorsaag«. »A Polgár., »A Nap*, »Ma- capitulftnd fage]e !ntregei afacerT. Esţe ab-
crxrur Tq rvhl a i f &

surd, a dis el, că Germania ar vré să 
atace Franţa, dér svonurile colportate pe 
contul iubirei de pace a Germaniei, le-a 
declarat de asemenea drept semne ale 
ostitilităţii faţă cu Germania.

- Nu ne-am fi mirat, decă aceste sein 
alarmante, mincinOso şi ticălOse s’ar fi pu
blicat în vre-un (Jiar [umoristic ca »Bo- 
lond Istok«. Se vină insă o f6ie ca »Ha
zank«, ce se pretinde seriOsă, şi să dea 
Joc în colOnele ei la astfel de insinuaţiuni 
şi calomnii miserabile, — e ceva îngrijitor. 
Rău serviciu fac fiarele de propagandă 
maghiare când se lasă seduse şi amăgite 
de nisce corespondenţi provinciali mani
aci, cari ţin să-şi câştige merite »patrio
tice« prin calomnîarea în chip atât de 
infam a unui popor pacînic şi liniştit, şi 
îndoit păcătoşi sunt aceia, cari în loc de 
a arunca la coş născocirile veninose ale 
scribilor »patriotici«, le dau loc în col6-

rerea. începui deci să mă las de simularea 
acceselor, şi îmi dedeam numai aerul unui 
om, căruia îi lipsesce o Sâmbătă. Am ob
ţinut un résultat escelent, căci în vr’o 
două săptămâni toţi se deprinseseră cu 
poznele mele inofensive şi mă tratau ca 
pe un copil. Devenisem ehiar centrul a 
numărose atenţiuni delicate, ba erau prin
tre  aceşti Germani buni şi de aceia, cari 
făceau reproşuri atât inspectorului, cât şi 
revisorului W.... pentru-că la intrarea mea 
In arest m’au tratat atât de brutal. Dór 
nu sunt — 4 iceau ei -  decât un serman 
nenorocit, vrednic de milă şi care nu póte 
fi făcut responsabil pentru faptele sale.

La 17 Octomvrie veni Gerda la 
Frankfurt. I-se adusese la cunoscinţă, că 
suntjnchis. Sermana femeie, când a aflat 
■de arestarea mea, deşi slăbită de lehuzie, 
a  plecat numai decât din M.... şi a.alergat 
să facă ceva pentru mine. Ea habar n’a vea, 
că aş fi un aventurier, din contră credea 
că sufer de bóla kleptomaniei, fórte răs
pândită chiar în clasele cele mai distinse, 
N; •! prin gând nu i trecea, că »klepto-

j mania« mea ar fi o profesiune bine stu- 
j diată şi că eu numai în urma acestei pro-
• fesiunî am fost în stare a duce o viâţă 
atât de luxuriósá. Ea se grăbi deci la 
Frankfurt, unde avű de biruit, o mulţime 
de dificultăţi, pănă putu să străbată la 
mine. Dintru început nu credea nimeni, că 
nevasta unui atare escroc, să fie în ade
văr o contesă R.... şi că ar ignora cu de- 
săvîrşire caracterul bărbatului său. Dér în 
cele din urmă au trebuit să se convingă, 
şi nevastă-mea obţinii permisiunea, de a 
mă pute visita de două ori pe

In aceeaşi 41 fui chemat in cabinetul 
inspectorului, unde Gerda mă aştepta. De 
şi nu credesm, că va veni aşa curînd, 
totuşi în clipa când mi-s’a comunicat, că 
mă va visita, mi-am ticluit un plan, cum 
să mă port faţă cu dânsa. Spre a justifica 
întrăga mea purtare, şi în special furtul 
din Luzern, trebuia să mă present ei ca 
nebun, şi încă într’un grad mai mare de
cât pănă acuma. Când am fost condus 
deci în parloar, îmi ţineam ochii înholbaţi, 
privind drept înainte, în vid, şi nu mani-

I festam nici o emoţie. Mă arătam că nu-mi 
j aduc aminte unde voiţi fi vă(Jut acestă fe-
I meie. care stetea scăldată în lacremî îna-
I inte-mi, şi că ar fi soţia mea, habar
I veam.

n’a-

! M’am apropiat de dânsa şi mă uitam 
! cu ochi sticloşi în faţă*i. Nenorocita fe- 
] meie, când m’a vă4ut în acâstă situaţie, 
j veni spre mine cu braţele deschise, mă 
; îmbrăţişâ. şi mă aşe4â pe o bancă lângă 
| sine, par’ câ aş fi fost o fiinţă fragilă. 
Buna şi delicata ei inimă sângera de milă 
pentru mine. Ea îmi ştergea lacremile, cari 
îmi curgeau din ochi, fără să vréu, mă 
desmierda şi îmi vorbia ca unui copil bol
nav. Mă săruta când pe frunte, când pe 
buze şi era sdrobită de durere, revă4ân- 
du*me după o’absenţă de trei săptămâni din 
M.... în starea acesta deplorabilă. Mă co
pleşi în plânsete cu sughiţ cu vorbe mân- 
gáióse, îmi spunea că cu tóté cele întîm- 
plate, eu totuşi am să fiu George al ei, şi 
mai adaogâ: »Ori ce s’ar întîmpla, soţia 
ta şi copilul tău, vor rămâne vecinic la 
tine«. La tóté acestea eu răspundeam în cu

vinte incoherente, dér tot mereu îi apucam
I deliciosul cap cu amîndouă mânileşi o să
rutam pe ochi, pe buze, ca şi cum aş fi 
voit să sorb íntréga dulceţă, ce emana 
dintr’însa, şi de care póte nu peste mult 
nu voiü mai ave parte. De aitmintrea mă 
ţineam în reservă şi nu îndrăzniam să vor
besc nici do nenorocirea nóstrá, nici să 

| întreb de copil, căci scieam să mă prefac, 
par’ că aş avé de a face cu o streină.

Ce scenă tragică! Presidentul poliţie
nesc şi un consilier, cari erau de faţă, erau 
adânc mişcaţi. Dér cea mai emoţionată era 
biata mea nevastă : mă credea bolnav şi 
mă iubia înca şi mai mult. Décá n’ar fi 
fost influinţată nici dintr’o parte, acâstă 
escelentă femeiă nu m’ar fi părăsit nici- 
odată, nicî-odată ! Pentru dânsa eram tot 
bărbatul ei, căruia îşi dăruise íntréga 
inimă, şi tatăl copilului ei. Dér influenţele 
de mai târziu şi téma, că mătuşa ei, con
tesa V...., i-ar suprima renta de 6000 mărci, 
şi ar ajunge împreună cu copilul prada 
miseriei, au silit’o după 4ece luni, pe cari 
eu le-am petrecut în temniţă, dea intenta
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penele lor, provocând astiel Ia ură 
ghiari în contra Românilor.

Tot ce publică »Hazánk« sunt 
invenţiuni criminale eşite din glăvăţîn 
vre-unui corespondent ce şuiere de mani: i. 
minciunei, ori a vre-unui nenorocit des- 
creerat »patriotic«.

La asta se reduce tóta pretinsa 
mejdie, în care s’ar afla Maghiarii 
deleni.

pri - 
ai -

SOIRILE DILEL
8 Decemvrie n

Ma- i / Ameninţările contra Românilor mace-
/donenl Din Balcamen (Macedonia) se scrie: 
J Vandalismele săvîrşite de bandiţii greci în 

p U y  nenorocita nóstra comună, întrec orî-ce în- 
* chipuire şi bieţii români lipsiţi de orî-ce 

protecţie, sunt disperaţi cil totul. O sim
pla enumerare de fapte va dovedi mai 
bine în ce stare de plâns am ajuns. In pri
mul rând tinerii români au fost constrînşî 
sub ameninţare de mórte se se înroleze 
în bandele lor. După acesta au impus co
munelor sé furniseze tóté provisiunile tre- 
buincióse celor 4—5 bande, cari opereză 
în jurul ei. Ba chiar bandiţii rechisiţio- 
neză toţi caii, ca sé-i pórte pe denşii şi sé 
le care provisiunile şi muniţiunile. Ca şi 
când tote acestea n’ar fi de ajuns se ne 
ducă la ruină, bandiţii greci au interdis 
locuitorilor orî-ce relaţiunî cu partisanii 
ideiei românesc! şi au făcut o listă, pe 
care figuréza toţi cei-ce trebue omorîţî, 
pentru-că nu s’au declarat greci. Dér ceea- 
ce întrece orî-ce margine, este faptul, că 
banda criminalului Vardas, când a întrat 
pentru prima óra în comună, distribuind 
locuitorilor vr’o 700 de puşti Gras, el şi 
ómenii séi au siluit peste 15 femei şi fete 
dintre cari unele minore. Multe din aceste 
nenorocite au murit de spaimă şi oróre, 
altele au preferit sinuciderea. Disperarea 

la culme.

M inistrul de culte Lukacs eăgut a
balotaj. Erî a avut loc în cercul II elect )- 
ral din Budapesta balotajul între min s- 
trul de culte Lukacs şi independistul Eu e- 
ric Nemeth. Lukacs a r§mas în minorit* te 
cu 231 voturi faţă de Nemeth.

în trun irea  socială a membrilor casi; iei 
române din Braşov, ce se va ţine mâ ie,
Sâmbătă sera în sala albastră a Rediu Bi, 
promite o reuşită frumosă prin particij a- 
rea anunţată a unui numâr mare de fam
ilii ale membrilor Casinei. Comitetul casi- _ r ..........
nei s’a îngrijit, ca întrunirea <1© locuitorilor a ajunsă
s<§ră iie se pOte de animată 
distractivă. Precum aflăm, vor lua parte 
şi mai mulţi membri externi ai casinei 
Începutul la 7l/2 sera.

Diu Zârneşti ni-se scrie: Ca dovadă 
despre puţinul’ interes al celor chemaţi 
pentru conducerea afacerilor ntistre 
bisericesc!, şcolare şi fundaţionale în 
cercul Branului, ve comunic scirea tristă, 
că sinodul protopresbiteral al tractului 
Bran, deşi a fost de două ori convocat 
din partea d-lui I. Dan, care de trei ani 
administreză acest protopopiat, nu s‘a pu
tut tind din causă, că nu s’au presentat 
nici odată membrii în num&rul cerut de 
statutul organic. Astfel din causa indolen
ţei unor membri, între cari şi un advocat 
din Braşov, apoi învăţători şi alţi slujbaşi 
bisericesc!, aparatul constituţional al bise- 
rieei ndstre române gr. or. în tractul Bra- 
nului nu mai pOte funcţiona, este oprit în 
loc. Căci, după statutul organic, care este 
îa vigore, în fie-care an trebue sâ se ţină 
sinod protopopesc. Altmintrelea trăim în 
ex-iex.

Audiţiunea musicală Corfescu. în pre
zenta unui public ales, întrunit în sala de 
examene a liceului ev. săsesc din localitate, 
baritonul Corfescu a avut bunăvoinţa a 
aranja erî seră cu concursul binevoitor al 
d-lui director de musicâ Dr. R. Lassel o 
audiţiune musicală gratuită, în vederea 
concertului ce-î va da în Braşov în 4iua 
îe 19 Decemvrie n. Asupra acestei audi- 

ţiunl vom reveni mai pe larg în unul din 
numerele viitóre. Deocamdată trebue înse 
sS^constatăm, că d-1 Cerfescu s’a dovedit 
un cântăreţ cu temperament de primul 
rang, esecutând mai multe piese (româ
nesc!, germane, unguresci, iraneese), spre 
«ea mai viuă plăcere a cercului restrîns 
*le ascultători. D-l Corfescu, care dispune 
de o voce amplă şi frumósa cu timbru de 
bariton-tenor, merită fără îndoială spriji
nul publicului braşovean, amator de 
musică, şi în deosebi al Românilor din 
Braşov.

Târgul de Crăciun. In beneficiul sună
torului de tuberculoşî, anul acesta, ca şi 
anul trecut tóté societăţile de dame din 
Braşov şi Săcele, fără deosebire de* naţio
nalitate şi confesiune vor aranja un »târg 
de Crăciun«. Tîrgul de Crăciun se va ţine 
Duminecă în 10 Decemvrie a. c. în sala 
Redutei orăşenescî, începutul la 4 ore p. 
m., — finea la 12 óre nóptea, şi vor fi 
puse în vânzare jucării de copii, tot felul 
de cadouri de Crăciun şi ţesături secuiesc! 
dintre cele mai frumóse şi mai alese cu 
preţul de 1, 2, 3, şi 4 coróne. Pe când cu 
acestă ocasiune pe de-oparîo se pot aco
peri trebuinţele de cadouri de Crăciun, pe 
de altă parte se face o faptă bună perma
nentă în interesul mântuirii semenilor noş
tri bolnavi de plumânl. După amiadl va 
cânta musica orăşenescă. Intrarea 40 bani. 
Presidentele reuniunilor adresâză un apel 
publicului de a sprijini acestă operă filan
tropică.

Familia, principelui de cortină român
In balon. Din Bucuresci ni-se scrie, că Marţi
d. a. s’au făcut din nou încercări de as
censiune cu balonul regimentului 1 de ge
niu. La prima ascensiune au luat Ioc în 
nacela balonului căpitanul Gorski şi loco
tenentul Leonida, la a . doua ascensiune 
principele Carol şi locotenentul Asaki, la 
a treia ascensiune principesa de cor6nă 
Maria şi căpitanul Gorski, şi la a patra as
censiune mica principesă Maria, locotenen
tul Asaki şi soldatul N. Popescu. Balonul 
captiv s’a urcat la t6t« 4 ascensiunile pănă 
la o înălţime de 600 metri.

»Ferencz Iozsef« şi >Radu Negru«.
Din Bucuresci se scrie, că curtea de cas- 
saţie a cassat, sentinţa curţii de apel din 
Galaţi în procesul pentru ciocnirea vapo
rului român »Radu Negru« cu vaporul soc. 
austro-ungare de navigaţie »Ferencz Io- 
zsef« şi a ordonat o nouă pertractare îna
intea tribunalului Ilfov.

divorţul. — Dér la tote acestea nu mé 
gândiam în acele clipe. l)upă-ce am stat 
împreună o jumétate de oră, consilierul a 
avertisat’o sé terminăm convorbirea şi iăcii 
semn celor patru gardieni sé mö conducă 
4răşî în celulă. Mi-am părăsit soţia, fără 
ső-i fi spus un cuvânt din ceiea ce îmi 
chinuiau inima. Nici măcar rémas bun nu 
mi-am luat dela dînsa.

După o őrá inspectorul veni în ce
lula mea, sé vadă în ce disposiţie sufle- 
t<5scă mé aflu. Eu scieam, că dâcă ar ob
serva un semn de iritaţie, nu mi-ar mai 
permite sé mé întîJnesc cuţnevasta, şi am 
acut o mutră din cele mai liniştite. In
spectorul mi-a şi spus, că decă voiu fi tot 
aşa, la órele 3 după amia^îvoiîi fi condus 
M şi jos în biurou, ca sé mé întîlnesc cu 
nevasta. Deşi m’am bucurat forte, totuşi 
n’arn respuns nimica, spre a produce im
presia, că totul îmi este indiferent.

După amlacji pe la trei, după cum 
mi-se promisese, am fost dus erăşi în par- 
loar. Când am Intrat, Gerda s’a ridicat, 
mi-a venit înainte şi m’a condus cu îngri
jire la bancă. Spre a puté vorbi mai bine, 
in’am prefăcut par’ că aş ave un moment 
lucid în creerul meu nebulos. Mi-am dat 
jiică, ce e drept, silinţa de a privi sălbatic

şi a manifesta o atitudine desordonată, dór 
vorbele îmi erau mai lămurite şi mai co- 
herente. Gerda profită de acest moment, 
spre a-mî face reproşuri pentru fapta din 
Luzern. í-am réspuns, că aprópe nu-mi mai 
aduc aminte de furt, şi în tot caşul tre- 
bue se-\ fi stWîrşit într’un acces de nebu
nie şi fără premeditare. Soţia mea aurind 
acésta, se adresă presidentului şi consilie
rului, cari erau şi acuma de faţă, şi le 
tfise :

»Nu v’am spus, domnilor, că bărba
tul meu numai într’un moment de alie- 
naţie a putut sé sévírséscá furtul ? Precum 
vedeţi, nici nu-şl mai aduce aminte, unde 
şi cum s’a petrecut faptul«.

Domnii au réspuns, că în calitatea 
lor de funcţionari germani nu pot sé de
cidă, căci eu am fost arestat în numele 
guvernului elveţian, ér în arestul din Frank
furt voiü rémáne numai pănă voiü fi es- 
traclat la Luzern, unde am comis crima.

Am mai stat câteva clipe împreună, 
vorbind despre diferite lucruri şi plâns-am 
cu lacremi ferbinţî şi sincere, pănă soţia 
mea trebui sé mé părăsâscă ârăşi. Ea avea 
de gând sé plece în acea s^ră la Luzern, 
ca sé umble pe la tóté autorităţile şi sé 
in tervină în favorul meu. (V* urma.)

Alegerile pentru congresul naţional bi
sericesc. In diecesa Aradului au fost aleşi 
deputaţi mireni pentru congresul naţional 
bisericesc următorii domni: Dr. losif Gallu 
(în cercul Chiseteu), Dr. Emanuil Ungu
ri an u (Vinga), Virgil Thomicî (Birchiş), Va- 
sile Goldiş (Butenl), Dr. Nestor Oprean 
(Bănat-Comloş), Dr. Nicolae Oncu (Giula), 
Dr. Ioan Suciu (Radna), Mihai Veliciu 
(Chişineu), Dr. V. Cioban (Lipova), Petru 
Truţia (Halmagiu), George Feier (lenopole) 
Pavel Rotariu (Timişora), I. Rusu-Şirianu 
(Şiria), Aurel Popovieiu (Arad).

Populaţia României. După ultima stá
ti ti că a serviciului statisticei generale, po
pulaţia României este de 6.392,283 locui
tori. Repartisata pe regiuni, acestă popu
laţie e în Muntenia de 2.880,689 locuitori, 
în'Moldova 1970,917, în Oltenia 1.261,167, 
ér în Dobrogea 279.800.

ReCUnóSCerí. In şedinţa de Mercurî a 
camerei române a fost recunoscută calita
tea de cetăţen român a d-lui I. Albuleţ, 
erî în^şedinţa de Mercurî a Senatului ca
litate«* de cetăten român a d*lui Nerva 
Hodoş,

Em igrările din Dobrogea. Ministrul de 
domenii voind a pune capét emigrărilor 
din Dobsogea, a hotărît sg împroprietărescă 
în judeţele Tulcea şi Constauţa şi pe însu
răţei.

Fuga Evreilor din Rusia. Un 4 iar din
Iaşi anunţă, că numărul celor refugiaţi din 
Rusia în acel oraş este aşa do mare, încât 
pe ia hoteluri nu se mai găsesc camere 
libere. In fie-care seră sosesc cu trenul de 
Unghenî fórte multe familii evreescî şi ru- 
sescî din Odesa, Kişineu, Sebastopol etc.

Manifeste seditióse la Gonstantinopol.
Pe zidurile caselor câtorva demnitari s’au 
găsit lipite afişe scrise în turcesce şi fran- 
ţuzesce în care se spune: »Ghiaurii conti
nuă a ocupa ţera nóstrá«. Poliţia a rupt 
afişele în grabă’

Concertul societăţii filarmonice. Mer-
curi sera publicul braşoven, doritor de mu
sică orchestrală, s’a întrunit din nou în 
sala cea mare a Redutei pentru a asista 
la primul concert al societăţii filarmonice 
în noul ei an de activitate. Concertul s’a 
inaugurat prin esecutarea simfoniei Es-dur 
de Mozart, fascinând prin frumseţea şi 
vraja acestei creaţiunî a nemuritorului 
compositor publicul numeros asistent. Rele
văm în deosebi părţile „Andante“ şi „Me- 
nuetto allegretlo“, cari prin precisiunea 
executării şi melodiósele motive, au creat 
din nou un titlu de laudă şi onóre socie
tăţii filarmonice şi neobositului ei director 
M. Krause. Au urmat apoi doué cântece 
solo executate cu acompaniament de or
chestră de cătră »cântăreţa de concerte 
vieneză« d-sóra A. Oladt, o apariţiune im- 
posantă şi distinsă. Deşi după părerea nós
trá alegerea ariilor »Ah Perfido« şi »Ri> 
naldo« n’a fost tocmai fericită pentru vo
cea concertantei, d-ş0ra Gladt totuşi a sciut 
prin vocea-i plăcută şi flexibilă, deşi mică 
în volum, sé stórcá bogate aplause ale au
ditorului. Ca încheiere s’a esecutat cu de
plin succes Rhapsodia I. a lui Liszt.

M işcările flotei turcescl. Vaporul »Ro
mânia« a sosit în Constanţa alaltăieri la 
óra regulată. Echipagiul a declarat, că 7 
vase turcescîau părăsit cornul de aur, lu
ând direcţia Nagara unde se află restul 
flotei. Escadra turcă e astfel constituită: 3 
crucişăt6re cuirasate, 2 torpilóre şi un cru
cişător simplu. Staţionarele din Constanti- 
nopol sunt gata pentru orî-ce eventua
litate.

Ciuma la Astrakan. Direcţiunea ge
nerală a serviciului sanitar român a fost 
informată oficial, că la Astrakan (Rusia) 
s’a declarat ciuma. S’au trimis instrucţi
uni autorităţilor medicale din Sulina spre 
a-se lua mésuri pentru desinfectarea va
selor şi a obiectelor, provenind din locali
tatea contaminată.

1. Efect sitpir vindecător. Toţi aceia, caii su* 
ier de uemistuire sóu stomacul nu funcţioneză re
gulat ceea ce causézá constipaţie, durere de cap, 
lipsă de ape'it seu alte bólé, pot conta la vindtca~e 
asigură prin folos:rea cunosc telor prafuri seidlitz a 
lui Moli.: Cutii originale a 2 cor. se pot căpăta cjil- 
nic prin postă dela farmacistul A. Moli liferantul 
curţii din Vieua Tuchlauben 9. In farmaciile din 
provincia ső se câră preparatul A. Moll provécjut 
cu marca de contravenţie şi subscriere.

ţel a fost din nou stricat. Toţi stâlpii de 
telegraf au fost daţi la pământ. In câteva 
puncte, curentul electric a fost făcut sé se 
abată în pământ.

Guvernul a ordonat grabnica reîntorcere 
a trupelor din Manciuria. Telegrafiştii, cari 
voesc sé lucreze, sunt păziţi de trupe, şi 
li se dau în biurou paturi de dormit, lavó
ré, săpun, prosópe, perii de haine, cămări 
de nópte, etc.
Ruşii vrend sé boteze pe evrei. Fuga 

evreilor bogaţi.
»Universul« primesce dela corespon

dentul séu din Iaşi urmátórele soiri:
Din sorginte sigură primesc scirea, 

că autorităţile poliţienesc! din Nijni Now- 
gorod (Rusia) au silit populaţia evreiésca 
sé se adune în piaţa oraşului, impunând 
tuturora se subscrie un protest contra 
proclamărei constituţiei; în cas contrar, 
poliţia a ameninţat pe evrei cu masacrarea.

Majoritatea, înfricoşată, a subscris; res
tul retuşând, s’a născut o gravă încăerare 
provocată de spioni poliţienescî. Venind 
cazacii au împuşcat 23 de evrei şi au 
rănit 86. £

A sosit în Iaşi Irchemensky, funcţio
nar superior la primăria din Kişineu şi 
mare proprietar. Numitul declară, că a pă
răsit Kişineul din causa situaţiunei grave 
de acolo. Totuşi evreii ruşi aflători în Iaşi 
afirmă, că Irchemensky este un şef antise
mit făcând parte din societatea huliganilor. 
Au mai sosit evreii milionari Abraham Mut- 
schnich şi Hermán Gluecklich cu familiile. 
Ultimul declară, că preoţii ruşî au între
prins în Basarabia o energică propagandă 
pentru ca evreii sé trecâ la creştinism,

i ameninţând pentru cas contrar cu furia 
antisemiţilor.

Evreii refusând şi temându-se de 
noué revolte, fug în stréinátate. Din altă 
sorginte se vestesce, că evreii bogaţi ple
când, rémáne numai evreimea seracă cu
prinsă de panică şi muritóre de fóme. 
Aceşti evrei ameninţă pe coreligionarii 
lor bogaţi, cari plecând îi lasă fără sprijin.

Inspectorul vamal Paleologu din or
din superior, a plecat la Unghenî, unde a 
luat întinse mésuri, ca nimeni sé nu póta 
întră în România fără acte în regulă şi 
garanţii morale.

Luni nóptea au fost surprinşi la Scu- 
lenii-Ruşî cincî huligani încercând sé in
cendieze tîrguşorul locuit în întregime de 
evrei. Huliganii au isbutit sé fugă. — Pa
nica evreilor e mare.

Turburările m ilitare la Kiew.
In privinţa réscólelor militare la 

Kiew sosesc urmátórele aménunte :
La 1 Decemvrie st. n., se dispusese 

ca soldaţii din batalionul de sápétorí ső 
facă serviciul postai şi telegrafic în locul 
greviştilor.

Soldaţii au refusat şi imediat s’a ar
borat pe casarma regimentului steagul re
voluţionar.

Venind generalul Sucholin, a invitat 
pe rebeli sé câră scusă pentru indisci
plină.

Soldaţii s’au înfuriat sé strige: La 
arme fraţilor!

Sucholin a trebuit se fugă.
De óre ce ofiţerii presenţi 

tat nepásétorí la acâstă scenă, 
că ei se declaraseră solidari cu trupele.

A început apoi o adevératá defilare 
a batalionului cu musica în frunte şi cu 
steaguri roşii, urmat de infanterie şi de 
cazaci, cari fuseseră chemaţi pentru res
tabilirea ordinei şi cari se uniseră cu>és- 
vrătiţii.*

Cortegiul se îndreptă spre gară, unde 
săpătorii invitară pe lucrătorii do la ;de- 
positele gării sé se unéscá cu denşii, ceea 
ce s’a şi făcut.

Procesiunea a apucat apoi spre baza
rul evreesc. De-odată din casarma înveci
nată se traseră salve de focuri asupra re
belilor. Aceştia au asediat casarma. Curi
oşii cari urmau cortegiul au fost cuprinşi 
de o mare spaimă.

S’a dat o bătălie teribilă între rés- 
vrătiţi şi garnisóna casarmei. 22 inşi au 
fost ucişi şi 40 răniţi.

Evenimentele din Rusia.
O scire din Petersburg anunţă, că Mier

curi* nöptea s’a dat o luptă disperată între 
grevişti şi krumirî. Aceştia din urmă, rămâ
nând biruitori, au restabilit serviciul tele
grafic cu Londra. Cu tötä rigurösa supra- 
veghiare militară, comitetul greviştilor a 
distrus cablul telegrafic la Wiborg. Cablul 
a fost imediat reparat, însS în cursul nop-

au a S lS -  
se crede,

ULTIME SCIJRI.
Petersburg, s  D ecem vrie. Ţarul 

a san cţion a t leg*ea privittfre la votul 
universal.

Wladiwostok, 8 D ecem vrie. Linia 
ferată siberiană a fo st str icată  de  
trupele revo lta te . W lad iw ostok u l, cu  
tö te  fortăreţele sale, se  află în  flăcări.

Proprietar : Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.



Pagina 4. GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 260—19C5.

v i s .
In cestiunea ediţiunei a 5-a a manua

lului Abecedar si întâia carte pentru de
prinderea limbei’ maghiare, 1906, de Koos 
Goldiş, apărută dilele aceste în prelucrare 
nouă şi cu ortografia Academiei Române, 
— Editura H. Zeidner, a primit de la d-1 Dr. 
Pintér Gábor inspector reg, şcolar urmă- 
tórea scrisóre, a cărei traducere din cuvênt 
în cuvênt o dă în urmátórele:

Cătră onoratul domn H. Zeidner 
în B ra s s ó  (Braşov.)

Despre cele doue cărţi presentate
mie şi anume: a) „Abecedar....“ de Koós
Ferencz şi Goldiş Vasile, a cincia ediţiune, 
preţul legat 40 filerî; mai departe b) „A 
doua carte pentru deprinderea limbei ma
ghiare în şcdlele pop. rom., ediţia a doua 
corect. 1902. legat, preţul 50 fii., nu pot 
întrelăsa a vë aminti, că amândouă căr
ţile de mai sus sunt manuale de şcdlă 
forte potrivite pentru a înveţa elevii din 
scóla poporală română conversarea în 
limba maghiară. In loc de gramatică con
ţin bucăţi de pertractat cu un material 
uşor de înţeles pentru elevi şi luat din 
cercul de cunoscinţe al elevilor şi din 
viaţa poporului, şi sunt acomodate treptat 
după gradul de desvoltare al cunoscinţe- 
lor elevilor. Prin o tractare metodică a 
bucăţilor din partea învăţătorilor, elevii 
din şcola poporală pot ajunge uşor la un 
résultat bun în conversarea limbei ma
ghiare şi îşi pot câştiga cunoscinţele cele 
de lipsă în limba maghiară pentru pre- 
tensiunile mai simple ale vieţii. Deórece 
pănă acum puţine manuale de şc01ă sunt 
întocmite pe metoda directă, aceste douë 
cărţî însë în tot cuprinsul lor sunt întoc
mite după metodul de mai sus şi astfel 
este de dorit, ca se faceţi disposiţiunile 
cele de lipsă pentru aprobarea ministe
rială*) « cărţilor sus numite şi în acestă 
nouă ediţiune.

Brassó (Braşov) în 29 Noemvrie 1905.
Dr. Pintér Gábor, 

inspector de şctflă reg.

*) P en tru  aprobarea şi acestei ediţii s ’au 
f îc u t paşii necesari. După cum se scie ediţia an
teriorii a fost aprobată. — Edit. H. Zeidner.

Cursul la bursa din Viena.
Din 7 Decemvrie n. 1905.

Renta ung. de aur 4°/0- • • • 113.40 
Renta de cordne ung. 4% « • • 95,25 
Impr. căii. fer. ung. în aur 31/2% . 85 85 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 95 60 
Bonuri rurale croate-slavone . . . £6.— 
Impr. ung. cu premii . , . . . 214.— 
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 158‘— 
Renta de hârtie austr. 42/10 . . . 99 75 
Benta de argint austr. 42/10 . . * 99 65 
Renta de aur austr. 46/0 . . . .  317 60 
Renta de corone austr. 4% • • • 99.75 
Bonuri rurale ungare 3V2% . . . £0 85 
Losurl din 1860 . . , . . . . 156 — 
Acţiî de-ale Băncei austro-ungară . 1^30 
Acţiî de-ale Băncei ung. do credit . 785 30 
Acţiî de-ale Băncei austr. de credit 666 —
N a p o leo n d o rî..................................19.16
Mărci imperiale germane . . . . 117 65
London v i s t a .............................  240.22'/2
Paris vista......................................  95.627*2
Note i t a l i e n e ............................. ■ . 96.70

C u r s u l  p i e ţ e i  B î 3 s 0 V
Din 8 decemvrie n. 1905.

Bancnote rom. Cump. 18.88 Vênd. 18 92
Argint român » 18.80 n lh 84
Napoleond’orî. V 19.06 n 1 h

Galbeni 71 11.20 n xl.4(
Mărcî germane 117.20 71 J 80
Lire turcesc! m 21.50 » £1 ‘ 6
Scris. fonc. Albine 5% 101.-— n 102
Ruble Rusescî » 2 .şa Ti v.:.8

Unde s e  m ă n â n c ă  b in e  
şi se bén VINURI curate 

de Mediaş BERE de P i l s e n  
„Urquell“ próspétá dela cep în 
fie-care di? 1 La v  ks

Bestauaatal Sciwarzburg
în Braşov, Str. Spitalului nr. 20.

Listă de bucate romanéscá.
De o cercetare numerósa se rogă 

C. R. GLIG0RE CRISTEA,
144—0 conducătorul restau ratu lu i.

Preţurile cerealelor din piaţa Braşov.
Din 8 Decemvrie 1906.

Mësura
séu

írau ta te s

ii1 Calitatea.
Valuta

îu

Kor. fii.

1 H. L. Grâul cel mai frumos. 13
n Grâu mijlociu . . . 11 20
n Grâu mai slab . . . 10 —
7t Grâu amestecat 9 __
7? Secară frumosă. . . 8 60
fl SScară mijlociă. . . 8 —
ft Orz frunlos . . . . 8 40
n Orz mijlociu. . . . 8 —
» Ov6s frumos. . . . 6 __
» Ov6s mijlociu . . . 5 40
w Cucuruz ..................... 12 —
y\ Mălaiu (meiii) . . . 13 —
7t 16 —
n 50 —
7t —
7t Sămânţă de in . . . 24 —
7t S&menţă de cânepă . 14 —
n Cartofi.......................... 2 60
7t Măzăriche.................... _ —

1 kilă Carne de vită . . 1 20
n Carne de porc . . 1 20
ii Came de berbece. . -- 80

100 kil. Său de vită prospăt . 40 —
* Seu de vită tocit , 62 —

flr. 14 —1905. ’

Concurs .
Pentru ocuparea postului vacant 

de d i r e c t o r ă  în Internatul-Orfeli* 
nat susţinut de „Reuniunea Femei
lor Române din Braşov“ se deschi
de c o nc ur s  cu termin de B0 de 
sile începênd dela ziua în care se 
face acéstà pu b l i c a r e  în „Gazeta 
Transilraniei“ din Braşov, în '„Tele
graful Român“ din Sibiiu. şi în „Dra
pelul“ din Lugoj.

I, Petentele au se documenteze:
1. Cuoosciuţe pedagogice fie â  

celea câştigate prin ştudiu teoretic, 
séu prin apîica^iune practică, séu prin 
amêndôuâ.

2. Cunoscinţe despre lucrul de 
mână, despre croit de haine şi de
spre menagiu.

3. Atestat de botez din cere se 
se vadă câ concurenta nu este mai 
tineră de 30 de anî.

4. Atestat despre aplicarea ei 
de până acuma şi despre purtarea 
morală.

5. Atestat medical, că este sâ- 
nătosă,

Angajamentul se face deocam
dată numai provisoriü pe tîmp de 
un an de zile.

Alésa are să-şî ocupe locul de 
directôra la 2 sëptëmânï după pri
mirea decretului de alegere.

Alésa este datôre a se supune 
tuturor disposiţiunilor Adunării gec. 
a Reun unei şi a le comitetului, lua
te în interesul lnternatului-0< felinat.

II. Beneficiul împreunat cu acest 
post este:

1) 720 corône léfà în bani gata, 
care i-se plătesc în rate lunare an
ticipative.

2) Locuinţă şi tôta întreţinerea 
în Internat.

III. Recursele sunt a se trimite 
la adressa preşedintei Reumunei fe
meilor Române din Braşov, Dômna 
Elena Sabadeanu în torminul arătat 
mai sus.

Din şedinţa comitetului ţinută în 
B r aş o v, la 12/25 Noemvrie 1905.

Elena Sabadeanu m. p.
preşedintă.

loan Lengeru m. p.
1—2.1976 secretar.

I

Primul stabiliment
de văpsitorie artistică cu abur şi 

spălătorie chemică 
FABRICA, Str. nisipului Nr. l/a-
B i r o u l  p r i n c i p a l  s t r *  H i r s c h e r  N r. 3*

(Vis-â-yis de sala de concert.)
Se recomandă pentru văpsit Garde
robe de dame, bărbaţi, întregi orî des

făcute, asemenea şi pentru curăţit.
Cu totă s tim a :

54—îoo (18B0) W . K o m e r «

1905. B. 1158/4.
(Másolat).

Ö felsége a Király nevében!
A brassói kir. btő járásbíróság be

csületsértés vétségével terhelt Dr. Bunea 
János elleni bűnügyben Dr. Manoiu Mi
klós mvádió képviselője által emelt vád 
fölöt a Brassóban 1905. szeptember hó 30 
napján a Hollanda Sándor jegyző könyv
vezető valamint védő Dr. Bíecha Ödön 
ügyv. részvételével megtartott nyilvános 
tárgyalás alapján a vád és védelem meg
hallgatása után következőleg.

í t é l t :
Terhelt: Dr. Bunea János brassói 

lakós bűnösnek moudatik ki a btkv. 261. 
§-ban irt és a btkv. 261. §. szerint minő- 
síi ő becsületsértés vétségében elkövetve 
az által, hogy ő f. é. augusztus 11-én fő- 
magánvádló Spuderca János kereskedőt 
kereskedésében itt Brassóban trocar, sza
már, disznó, parasztnak nevezte 8 azért a 
btkv. 261. §-a alapján a b kv. £1. §-a al
kalmazásával az 1892 évi XXVII. t. ez. 3. 
§-ában jelzett czélokra fordítandó, 15 nap 
alatt külörnben végrehajtás terhével ezen 
járásbírósághoz befizeteudő, behajihatian- 
ság esetén a btrv. 58. §-a alapján 3 (Há
rom) napi fogházra átváltoztatandó 50 (öt
ven) kor. pénzbüntetésre s a felmerülendő 
bűnügyi költségek viselésére Ítéltetik, mely 
költségek az 1890: XLIII. t. < z 4. §. má
sodik bekezd, érteimében egyelőre behajt- 
hatatlanoknak nyilváníttatnak és köteles 
mvádiónak az ügyvédi képviselettel fel
merült költségei fejében 26 koronát 15- 
nap alatt külömbeni végrehajtás terhével 
megfizetni.

Továbbá köteleztetik terhelt Dr. Bu
nea János, hogy ezen Ítéletet egész ter
jedelmében a Brassóban megjelenő „Ga
zeta Transilvaniei" czwnű lapba a jogerőre 
emelkedéstől számítandó 15 nap alatt sa
ját költségén t<-gye közzé, ellenesetben 
feljo»osittat)k fömagáovádló: Spuderka Já 
nos, hogy ezt közzé tegye s a közzététel
lel felmerült költségeket terhelttől végre- 
hajiás utján hajthassa be.

Ezen Ítélet jogerőre emelkedése után 
a terhelt felettes hatóságával közöltetni 
rendeltetik.

I n d o k o k :
A bíróság raegáliapitot'a megesketett 

tanuk: Savu Katalin, Királyhalmi György 
és Russu János vallomásai alapján, hogy 
terhelt Dr. Bunea János f. évi augusztus 
11-én d.$e. 11—12 óra között fő ruagán- 
vádló Spuderca János Kereskedésébe ment 
és ottan a „Deşteptarea" ez rtű román 
lapnak egy számát megvéve főrnagánvád- 
lónak elejébe tartotta, hogy miért árulja 
a „Deşteptarea" ez mű lapot és hogy erre 
őtet paraszt, trocar, disznó, s-zaraár kife
jezésekkel illette. Ezen meggyalázó kife
jezések használata képezi a btk. 261. § bán 
irt és ezen §. szerint 1000 koronáig terjedő 
pénzbüntetéssel büntetendő becsületsértés 
vétségét, melyben terhe't a fennti tanuk 
alapján bűnödnek volt mondandó.

Terheltnek azon védekezése, hogy ő 
szert, mert főmagánvádló őtet kérdőre 
vonta, hogy miért n-*m kö-zön, csak azt 
mondta: „paraszt“ (mitocan)nem bizonyult 
be, mert arról tanuk mint sem tudnak.

A büntetés k mérésénél tekintetbe

vétetett enyhítő körülményként terhelt 
büntetlen előélete és nyomatékos súlyo
sító körülményként terhelt nagy fokú mű
veltsége, mely mellett be nem bizonyított 
indok nélkül a neki tulajdonított bünte
tendő cselekményt elkövette.

A bűnügyi költségek és az ítélet köz
hírré való tétele iránti határozat a B. P. 
480. § án és a btk. 277. §-án alapszik.

B ra s s ó , 1905. szeptember 30-án.
A kir. járásbiróság.

Reich Gyula, m. p.
kir. jbiró.

650D—905. bftő ẑ.
1905. B. 1158/5. Kásolat.

• 1

0 felsége a Király nevében!
A brassói kir. törvényszék mint bün

tető felebbviteli bíróság Dr. Jahn Frigyes 
kir. törvényszéki biró elnöklete alatt, Csá
szár Béla, kir. törvényszéki biró, Dr. Scho- 
beln Károly kir. törvényszéki bíró, Berze 
Árpád, kir. törvényszéki aljegyző mint 
jegyzőkönyvvezető részvétele mellett be
csület sértés vétsége miatt vádolt Dr. Bu- 

Jáuos ellen a brassói kir. járásbiróság 
előtt folyamatba tevt a ign/5. évi szeptenf- 
ber hó 30 ik napján kelt 19C5. B. iiö 9/4. 
számú Ítélettel befejezett bűnügyet a 
védő részéröl vádlott bűnösségének meg
állapítása miatt használt felebbezés foly
tán felülvizsgálat alá vevén, dr. Dán Emit, 
ügyvéd, mint védő és Dr. Manoiu Miklós 
ügyvéd, mint magánvádló képviselője je
lenlétében 19C5. évi november hó 7-ik 
napján Brassóban megtartott nyilvános fő- 
tángyaiás alapján következően

í t é l t :
A kir. törvény-zék az első fokú bi 

róság ítéletét indokai alapján helyben- 
hagyja és kötelezi vádlottat, hogy Spu
derca János magánvádlónak a felebbviteli 
eljárásban képviseltető ével felmeiíilt költ
ség fejében 10 koronát 15 nap és végre
hajtás terhe alatt megfizesen ; — Dr. Dán 
Emil és Dr. Manoiu Miklós, ügyvéd, dijait 
10—10 koronában állapítja meg megbí
zóikkal szemben.

B ra ssó , 1905. november 7-én.
P. H. Veér György s. k. 

elnök.
Dr. Schobeln Károly s. k. 

előadó.
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° C o r ó n e

şi frai mult
câştig pe di

« ie i»
Societatea de tricotaj mecanic

cu lucrători de cas».
«n Se caută persane de' ambele .sexe pentru 
ini l u e r u  d e  i m p l e t i t  pe maşina nâstră. - -  
O Lucra >impiu şi iute, peste to t ana în  casă 
q  Nu este de lipsă cunoscinţă specială — De 
O părtarea n ’are nimic de « facy, căci noi vin- 
Q dem lucrul. — A d r e s a . :
O Hausarbeîfer-Strickmaschînen Gesellschaft
°3 THoiHAK H WHITTICK & Co.
o  P r a g ,  Petersplatz 7—605.
O TRIEST. Via-Campanile 13 605.
0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0  - 0 0 0 0 3 0 3 0 0 0 0 :
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Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
V e r l t u b f l e  s i u n t a l ,  d é e a  f l ă e a r e  c u i l ă  e s t e  p r o v é « |u t a  e u  m a r e a  d e  

a p é r a r e  a  l u i  A . M o li  ş i  e u  s ia b s e r te r e * *  s a .
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, cangestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bólé fetneescí a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce m ereu de mai multe decenii íncóce. — Prejul unei cutii originale sigilate Coróne 2.—

Falsificaţiîle se vor urmări pe cale iuriecâturescă.

F ranzbranntw ein
Veritabilă numai,

Ş1 s a r e  a lui M o l L
decă fiecare sticlă este provedută cu m arca de scutire şi cu 
plumbul iui A . M o l i .

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prm tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urm ări de recelă. 
Preţul unei sticle originale plumbate, Coro< e 1.90.

Săpun de copii a lui Moli.
Cel mai fin săDun de copii şi dame fabricat după m etodul cel mai nou pentru  cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru f'opii şi adulţi. P re ţu l unei bucăţi Cor. .40 
Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este provejjută cu marca 
de aperare A. Moli._____________________________________ -___________________ __________

T r i m i t e r e a  p r l r a e l p a l ă  pim .  _
F a r m a c is tu l A . M O L L ,

c, şi r. fnrnisor ai curţii imperialii Viena, îacMaulen 9
Comande din provinciă se efectueză 0i!nic prin rambursă poştală.

La deposite se se cerd anumit preparatei1 prov&fyde cu iscălitura şi marca 
de ap fir are o. iui â. MOLL,

Deposite în Braşov : la d-nii farm acişti Fero. Jeneiiuâ, Victor Roth, Eugen Neutădter 
^  şi e n g r  o s  la 0. Eremia Nepoţii. ^

tipografia A. Mureşianu, Brasov


